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Annotatsiya: Ushbu maqolaing lizleksik urg‘usining zamaonaviy va samarali 
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So‘z urg‘usi ingliz tilidagi nutqning muhim elementi sifatida gap urg‘usi 

va ritmni o‘rganishda oldin talabalar bilishi zarur bo‘lgan lisoniy hodisadir. 

O‘tkazilgan so‘rovnoma natijalari va yuqoridagi tilshunoslar tomonidan 

bildirilgan fikrlar asosida ingliz tilida so‘z urg‘usining qay darajada murakkab 

hodisa ekanligiga ishonchimiz komil bo‘ldi. Demakki, bunday leksik urg‘uni 

o‘qitish jarayoni ham oson kechmaydi. Faqatgina,  aniq yo‘naltirilgan samarali 

usullar orqali pedagoglar ijobiy natijalarga erishishi mumkin deb o‘ylaymiz. 

Qiyinchiliklarning asosiy sababi, aytib o‘tganimizdek ingliz tilidagi urg‘uning 

o‘ziga xos jihatlarining ko‘pligi, ya’ni uning o‘zgaruvchanligi, urg‘uga ta’sir 

qiluvchi omillar ko‘pligi, tilshunoslarning urg‘unormalariga nisbatan qarama-

qarshi fikrlarining mavjudligi, nutqda o‘zbekt iliga nisbatan o‘z ahamiyatining 

ustunligi, uning boshqa til satihlari (morfologiya, leksikologiya, morfemika, 

etimologiya) bilan chambarchas bog‘liqligi, akustik va artikulyatsion 

belgilarining o‘ziga xosligi, darajalanish xossasining mavjudligidir. Til 

o‘rganuvchilar asosan qiyosiy aspektda tilni tahlil qilish orqali o‘zlashtirishlari 

oson kechadi. Afsuski, ingliz tilidagi urg‘uni o‘zbek tiliga taqqoslash 

mushkuldir. 
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Ingliz tilidagi urg‘uni o‘qituvchi mutaxasislar oldiga asosan quyidagi uch 

maqsadni qo‘yadi: 

- Nima uchun ingliz tilidagi urg‘uning muhimligini isbotlash; 

- So‘z urg‘usi nima, u qanday hosil qilinishiga aniqlik kiritish; 

- So‘z urg‘usiga doir normalar, tendensiyalar va ulardagi istisnolar ko‘rsatib 

berish; 

- Qanday  qilib leksik urg‘u qoidalarini tez va samarali o‘rganish yo‘llarini 

o‘zlashtirishni o‘rgatish; 

Keltirilgan tamoyillar asosida mavjud qiyinchiliklarni yengish va urg‘u 

ko‘nikmasini tez sur’atda shakllantirish uchun quyidagi maqbul yo‘llardan 

foydalanishni tavsiya qilamiz: 

1. Audiolingval metoddan foydalanish: ushbu metod asosan talaffuz va tinglab 

tushunishni o‘rgatishga asoslangan chet tilini o‘qitish metodlaridan biridir. 

Audiolingval so‘zi lotin tilidan olingan bo‘lib, audire-tinglash, lingua-

tilma’nolarinianglatadi. Agar “audiolingval metodi”  atamasi so‘zma-so‘z 

tarjima qilinsa, “tinglash-gapirishmetodi”, ya’ni “tilnitinglash-gapirish” yo‘li 

bilan o‘rganish ma’nosini anglatadi. [1:47] Ushbu metodning urg‘uni o‘qitishda 

samarililigini unda mavjud bo‘lgan bir necha faktorlar ifodalaydi. Masalan, 

tildagi normalar avvalo og‘zaki nutqqa tadbiq qilinib, o‘qish va yozish tinglab 

tushunish va gapirish ko‘nikmasidan keyin amalga oshiriladi. Ko‘proq taqlid 

qilish va takrorlash mashqlaridan foydalaniladi. Bundan tashqari tilni 

o‘rgatishda asosan autentik materiallardan, tilsohiblarining asl nutqlari yozib 

olingan tasmalar qo‘llaniladi. 

Yuqoridagi ustunliklarga qaramay, ushbumetod ham ba’zi kamchiliklar dan xoli 

emas. Sababi, u ona tilini dars jarayonidan chiqarib tashlashga asoslangandir. 

Urg‘uni o‘rganish esa tillarni o‘zaro taqqoslab o‘rganishni va shu orqali yo‘l 

qo‘yilishi mumkin bo‘lgan xatoliklarni bartaraf etishni taqozo etadi. Demak, 

ushbu metodni yanada rivojlantirish, mukammallashtirish maqsadga muvofiq 

deb o‘ylaymiz. 
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1. Dastlab urg‘uning ahamiyati va uni hosil qilishni o‘rganishdan boshlash 

maqsadga muvofiqdir. Aytaylik urg‘uning ahamiyatini eng oddiy yo‘l bilan 

tushuntirish uchun o‘qituvchi ingliz tilidagi kamida ikki bo‘g‘inli bo‘lgan so‘zni 

tanlab olib, urg‘uni so‘zning turli bo‘g‘inlarida yaqqol qo‘llaydi. [2:163] 

Masalan, COMputer, comPUter, computer so‘zlari kabi. So‘ngra o‘qituvchi 

o‘quvchilardan qaysibir variant eng maqbul kelayotganini so‘raydi. 

o‘rganuvchilar darhol maqbul urg‘uga ega so‘zni ajratib oladilar 

(comPUterso‘zini). Bu jarayonda ular qolgan ikki so‘zda qo‘llangan nato‘g‘ri 

urg‘uning nutqqa qay darajada salbiy ta’sir qilishi mumkinligini ham 

tushunibyetadilar. Buning uchun o‘qituvchi so‘zlarni kontekstda ham qo‘llab 

urg‘uni ko‘rsatib beradi. Bu  esa talabalarning urg‘u va nuqsonsiz nutq 

o‘rtasidagi o‘zaro aloqani anglab yetishlariga yordam beradi. 

Urg‘uni hosil qilish hamma tillarda ham bir xil kechmaydi. Biz yuqorida urg‘uni 

fonetik tabiatiga ko‘ra turlarga ajratayotib ingliz va o‘zbek tillarining dinamik 

urg‘u oilasiga kirishini ta’kidlab o‘tgan edik. Demak har ikkala til urg‘usi uchun 

ham zarb ko‘proq ahamiyatga egadir. Masalaning ikkinchi tomoni ingliz tilidagi 

urg‘uni xosil qilishda faqatgina zarbning o‘zi ishtirok etmasligidadir. Shuning 

uchun dastlab urg‘u o‘rnidan ko‘ra uni xosil qilish o‘rgatilishi ma’qulroq degan 

fikrdamiz. Buning uchun o‘qituvchi ma’noga ega bo‘lmagan bo‘g‘inlar ketma-

ketligini sun’iy tarzda yaratib undagi bir bo‘g‘inni qolganlariga qaraganda 

cho‘ziqroq, balandroq, aniqroq va tovushning yuqori toni orqali talaffuz qiladi 

(baBIbakabi). Bu esa til o‘rganuvchilarda urg‘u konseptiga qo‘yilgan ilk 

qadamdir. Keyinchalik ushbu mashqni real so‘zlarga tadbiq qilinadi 

(diRECtorkabi). 
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